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  نانزتبعيض برضد 

   بين الدولق اصول حقو–اول 

ي، بشـمول ميثـاق بـين المللـي         احكام مربوط به عدم تبعيض را مي توان در بسياري از معاهدات بـين الملل ـ              
 تمـام اشـكال     حقوق مدني و سياسي، ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي و ميثاق امحاي              

را در كشـور خـويش بـه        فوق الذكر   وقتي يك دولت يكي از اين سه معاهده         . برضد زنان سراغ نمود   تبعيض  
هرچنـد كشـورها    . مي سازد متعهد  ي اتباع خويش     حقوق مندرج معاهده برا    تصويب برساند، خودرا به حفظ    

 تأثير مواد مشخص آنرا در قلمروهاي خويش حذف يا تغيير           وطيمي توانند حين تصويب معاهده با اراية شر       
  . مجاز نخواهد بودرمان و اهداف معاهده سازگار نباشدآ كه با وطيدهند، ولي آن شر

از طريـق ادارات مشـخص ايـن معاهـدات          ل يافته اند    تسجيحقوق بشر   بين المللي   موازيني كه در معاهدات     
اينها كميته هائي اند كه از كارشناسان مستقل در رشته هاي مربوط مطابق به معاهدة زيـربط                 . دن مي شو  تعميل

  :اين ادارات موازين معاهداتي را به سه طريق عمده عملي مي سازد. ايجاد شده اند

  معتبر احكام مشخص معاهده انداينها تفسير: تبصره ها يا سفارشهاي عمومي •

 گذارشاتي را كه از جانب كشـورهاي عضـو و سـازمانهاي             دارات معاهدة زيربط  ا: بررسي گذارشات  •
، غيرحكومتي و ساير مراجع غيرحكومتي پيرامون تطبيق موازين معاهده در هر قلمرو ارائه مي شوند              

 مورد بررسي قرار مي دهند

ات به ارتباط نقض حقوق متكي بر يك سند خاص از جانب            شكاي: ميكانيزمهاي شكايت و بازجوئي    •
 معينـي كـه باعـث       اعمال بازجوئي و تحقيق در زمينة       وليساير كشورها يا افراد ارائه شده مي تواند،         

 .نگراني ها مي شود صورت مي گيرد

 

  ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي  )1(

  :دني و سياسي حكم مي كند ميثاق بين المللي حقوق م3 و ماده 2 ماده 1فقره 

هر دولت عضو اين ميثاق متعهد ميشود كه نسبت به افراد ساكن قلمرو و تبعه حـوزه قـانوني خـود،                     
حقوق شناخته شده اين ميثاق را صرفنظر از نژاد، رنگ، جنس، زبان، مـذهب، عقيـده سياسـي و يـا                     
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ب و يا وضعيت هـاي ديگـر،        عقيده اي ديگر، و همچنين اصل و منشاء اجتماعي يا ملي، دارائي، نس            
 .محترم شمرد و تضمين نمايد

دولتهاي عضو اين ميثاق تعهد مينمايند كه برابري حقوق مردان و زنان در بهـره منـد شـدن از تمـام                      
  .حقوق سياسي و مدني كه در اين ميثاق بيان شده است، تضمين شود

، حق محاكمـة    )7مادة  ( و تحقيرآميز    اين حقوق شامل حق عدم شكنجه يا رفتار يا مجازات خشن، غيرانساني           
  .و حق اشتراك در امور دولتي و انتخابات مي شود) 23مادة (، حق ازدواج )14مادة (عادلانه 

  : ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي حكم مي كند26مادة 

از . تمام افراد در مقابل قانون برابر هستند و بدون تبعيض، مستحق حفاظت مساوي قانون مي باشـند                
اين لحاظ قانون بايد هر نوع تبعيض را مانع شود و براي تمام افـراد حفاظتهـاي مـوثر و مسـاوي را                       

 نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقايد سياسي و يا ديگر عقايد، منشـاء              برمبنايعليه هر نوع تبعيض     
  . و يا هر وضعيت ديگري تضمين نمايد) نسب(ملي يا اجتماعي، دارائي، تولد 

، شـكايات ميـان كشـورهاي       )40مادة  ( ميثاق مذكور توسط كميتة حقوق بشر از طريق اراية گذارشات            تطبيق
. مـورد نظـارت قـرارد مـي گيـرد     ) نخستين پروتوكول اختيـاري ميثـاق   (و شكايات انفرادي    ) 43 – 41مواد  (

و نخسـتين    بـه تصـويب رسـانيد        1983 اپريل سـال     24افغانستان عضويت خويش را در اين ميثاق به تاريخ          
  .پروتوكول را به تصويب نرسانيده است

  : ميثاق يك اعلامية تفسيري را ارايه كرده است3 و مادة 2حكومت كويت در بارة مادة 

هرچند حكومت كويت به اصول با ارزش مندرج اين دو ماده كه با احكام قانون اساسـي كويـت بـه                    
 دارد، حقوقي كه اين مواد به آن اشاره مي           آن به طور اخص سازگار اند، توافق       29طور كل و با مادة      

  .كنند بايد در چارچوب حدودي كه توسط قوانين كويت وضع مي شود مورد استفاده قرار گيرند

كميتة حقوق بشر دريافت كه اين اعلامية تفسيري با مكلفيتهاي اساسي كويت در قبال ميثاق مغايرت داشته و                  
حدودي كه در قوانين كويت وضع شده بود         دليل آن اين بود كه       .مي باشد به همين جهت بدون تاثير حقوقي       

 زنان نمي   مدنيكميته خاطرنشان ساخت كه مطابق قانون حالت        . ايت نمي كرد  حماز منع تبعيض برضد زنان      
همچنان حـق زنـان در رابطـه بـا ازدواج           . ازدواج بكنند مگر به موافقة يك ولي      آزادانه   25توانند قبل از سن     

 بـراي   15 براي مـردان و      17(يتي محدود مي باشد و سن ازدواج مردان و زنان متفاوت مي باشد              اتباع غيركو 
علاوتاً، كميته از اين ناحيه نگران بود كه در كويت هنوز هم تعدد ازواج وجودداشته، سزاي جـرم زنـا                    ). زنان
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ار داشـت كـه كويـت       كميته اظه . براي زنان و مردان يكسان نبوده و به اصطلاح جرايم عزت تحمل مي شود             
  را  نموده و حقوق شـان مبنـي بـر عـدم تبعـيض             تضمين قانون و در عمل      ربايد براي زنان تساوي مؤثر را د      

  . ميثاق آمده است، تأمين نمايد26طوري كه در مادة 

 مستلزم نه تنهـا تـدابير در جهـت حفاظـت بلكـه همچنـان                3كميتة حقوق بشر اعلام داشت كه رعايت مادة         
 بخاطر تأمين استفاده از مزاياي حقوق است و بخاطر طرحريزي چنين اقدامات مؤثر به آمار و                 اقدامات مثبت 

كميته همچنان خاطرنشـان سـاخت كـه كشـورهاي          ). 2000 سال   – 28تبصرة عمومي   (ارقام ضرورت است    
 حق  عضو بايد سعي نمايند كه از رواجهاي عنعنوي، تاريخي، مذهبي يا فرهنگي به منظور توجيه تخطي هاي                

كشـورهاي  . تساوي زنان در برابر قانون و نقض استفاده مساوي از كليه حقوق مندرج ميثاق كار گرفته نشـود    
آن جوانب عنعنات، تاريخ، رسوم فرهنگي و روشهاي مذهبي كه رعايـت            عضو بايد معلومات لازم را در بارة        

ياندازد ارائـه داشـته و نشـان دهنـد كـه       ميثاق را به مخاطره مي اندازد و يا ممكن است به مخاطره ب 3از ماده   
  .كدام اقدامات را در جهت رفع اين عوامل اتخاذ كرده و اتخاذ مي كند

  

  ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي   )2(

  : ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي حكم مي كند3 و مادة 2 مادة 2فقرة 

ق متعهد مي گردند كه حقوق اعلام شده در ايـن ميثـاق را بـدون هـيچ نـوع                    دولتهاي عضو اين ميثا   
تبعيض از حيث نژاد، رنگ، جنس، زبان، مذهب، عقيده سياسي و يا هر عقيده ديگر يا اصل و منشاء                   

  .ملي يا اجتماعي، دارايي، نسب يا هر وضعيت ديگر تضمين و اعمال نمايند

 حق مساوي مردان و زنـان را در برخـورداري از تمـام              دولتهاي عضو اين ميثاق متعهد مي شوند كه       
  حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي كه در اين ميثاق آمده، تامين نمايند

، حـق تشـكيل اتحاديـه هـاي     )7مـادة  (، حق شرايط عادلانه و مساعد كار )6مادة (اين حقوق شامل حق كار   
، حـق صـحت و      )11مـادة   (ق سطح لازم زنـدگي      ، ح )9مادة  (، حق تأمينات اجتماعي و بيمه       )8مادة  (صنفي  

  .مي شود) 13مادة (و حق تعليم و تربيه ) 12مادة (سلامتي جسمي و فكري 

انجام ) 16مادة  (تطبيق اين ميثاق توسط كميتة حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي از طريق اراية گذارشات               
 مسـودة يـك پروتوكـول       –بررسي نمايد   رانيزراد   شكايات اف  در آينده  اين كميته آرزو دارد كه بتواند     . مي يابد 

  . به تصويب رسانيد1983 اپريل سال 24افغانستان اين ميثاق را به تاريخ . اختياري اين ميثاق زير بحث است



٨ 
 

  :برخي كشورها يكسلسله شرايطي را در رابطه با احكام عدم تبعيض در اين ميثاق وضع كرده اند

 ميثـاق را تـا جائيكـه بـه          3 و   2مهوري مردم بنگله ديش مواد       ج "بنگله ديش اعلام داشته است كه        •
تساوي ميان مرد و زن ارتباط مي گيرد مطابق به احكام زيربط قانون اساسي و بـالاخص در احتـرام                    

 ".جنبه هاي معين حقوق اقتصادي در مقابل قانون ميراث تطبيق خواهد نمودبه 

ريعت اسلامي و اينكه آنها با متني كه به ميثـاق            با درنظرداشت احكام ش    "اعلام داشته است كه     مصر   •
 "...حمايت و تصويب مي كنيم قبول وازان ضميمه شده مغايرت ندارند، ما آنرا 

  كه   3 و مادة    2 ماده   2هرچند حكومت كويت به اصول با ارزش فقره          "كويت اظهار داشته است كه       •
 طور اخـص سـازگار انـد، توافـق دارد،            آن به  29با احكام قانون اساسي كويت به طور كل و با مادة            

حقوقي كه اين مواد به آن اشاره مي كنند بايد در چارچوب حدودي كه توسط قوانين كويـت وضـع           
 ".مي شود مورد استفاده قرار گيرند

) كويـت درمورد(، فنلد، آلمان، ايتاليا، ناروي و سويدن        )بنگله ديش در مورد (اين شروط مورد اعتراض فرانسه      
  . باعث شك و ترديد در مورد مكلفيتهاي اين كشورها در قبال آرمان واهداف ميثاق مي شوندقرار گرفته

  

  تبعيض برضد زنانتمام اشكال ميثاق امحاي   )3(

 اين ميثاق تبعيض را چنين تعريف مـي  1مادة . توجه اين ميثاق كاملاً به تبعيض برضد زنان معطوف مي باشد    
  :كند

براساس جنس كه تاثير يا هدف ازآن لطمه زدن  يا نفي كردن  شناخت،               هرگونه تمايز، قيد ويا استثنا      
استفاده يا تعميل حقوق بشر و آزادي هاي اساسي توسط زنان بدون درنظرداشت حالت مدني آنهـا،                 
براساس تساوي زنان و مردان، در عرصه هاي سياسي، اقتصـادي، اجتمـاعي، فرهنگـي، مـدني و يـا                    

  .هرعرصة ديگر باشد

 هم به تأثير و هم به هدف تبعيض اشاره كرده توجه را به پيامدهاي اقدامات حكـومتي و مقاصـد              اين تعريف 
علاوه برآن، اين تعريـف صـرف بـه فعاليتهـاي تبعـيض آميـز دولـت يـا اعمـال            . اين اقدامات جلب مي كند    

 نگاه   "يگرهر عرصة د  "بالاخره، اگر به عبارت اخير      . اشخاصي كه زير پوشش قانون عمل مي كنند نمي شود         
  .را احتوا مي كندشود، اين تعريف گسترة وسيعتر 
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  : حكم مي كند2مادة 

كشورهاي عضو تبعيض برضد زنان را با تمام اشكال آن محكوم نمـوده موافقـه مـي كننـد كـه بـا                       "
استفاده از كليه امكانات لازم و بدون تأخير مشي امحاي تبعيض برضد زنان را تعقيب نموده و بـراي   

  :اقدامات ذيل را اتخاذ مي نماينداين هدف 
  

 شامل ساختن اصل تساوي مردان و زنان در قوانين اساسي ملي و ساير قوانين ذيربط؛  . أ 

حفظ قانوني حقوق مساوي زنان با مردان و تامين حفظ مـؤثر زنـان دربرابـر هرنـوع عمـل                      .ب 
 تبعيض ازطريق محاكم باصلاحيت ملي و نهادهاي دولتي؛

يض ها برضد زنـان ازطريـق اتخـاذ اقـدامات لازم تقنينـي وغيـره،                ممنوع قراردادن تمام تبع     . ج 
 بشمول تعزيرات؛

 خودداري مقامات و نهاد هاي دولتي از كاربرد تبعيض برضد زنان؛  . د 

 امحاي تبعيض برضد زنان ازجانب شخص، سازمان يا موسسه؛  . ه 

 تعديل يا فسخ قوانين، مقررات، رسوم و عادات موجود كـه تبعـيض برضـد زنـان را در بـر                     .و 
 داشته باشد؛

  ".فسخ تمام احكام قوانين جزائي كه تبعيض برضد زنان را تشكيل دهد  . ز 

  

در جهت رشـد و تكامـل كامـل زنـان اتخـاذ             ...  تمام تدابير لازم را        " از كشورهاي عضو مي طلبد تا        3مادة  
   ".نمايند

 تسـاوي  نظور تسريعاقدامات خاص موقتي را به م" به كشورهاي عضو صلاحيت مي دهد تا       4مادة  ) 1(فقرة  
چنـين اقـدامات بايسـت زمـاني كـه          .  بدون نقض اصل منع تبعيض اتخاذ نمايند       "حقوقي ميان مردان و زنان    

  .اهداف تساوي امكانات و رفتار برآورده شد متوقف گردد

بخـاطر تغييـردادن كليشـه هـاي        ) الف(كليه تدابير لازم را      " به كشورهاي عضو صلاحيت مي دهد تا         5مادة  
عي و فرهنگي عادات و اعمال مردان و زنان بمنظور امحاي تعصباب ،رسم و رواج و ساير اعمـالي كـه                 اجتما

يك جنس را نسبت به جنس ديگر پائينتر يا بالاتر بشمارد ويا نقشهاي كليشـه ئـي زنـان و مـردان را متبـارز                         
  ".سازد ، انجام دهند

تة امحاي تبعيض برضـد زنـان از طريـق ارايـة            توسط كمي تطبيق ميثاق بين المللي امحاي تبعيض برضد زنان         
ــات  ــادة (گذارش ــات )16م ــادة (، سفارش ــرادي )21م ــكايات انف ــاري(، ش ــول اختي ــل و ) پروتوك طرزالعم
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 ايـن ميثـاق را بـه        2003 مـارچ سـال      5افغانستان بـه تـاريخ      . نظارت مي شود  ) پروتوكول اختياري (بازجويي
مشخص اين ميثاق شروطي را وضع كرده اند؛ افغانسـتان           ازاحكامبسياري كشورها به برخي     . تصويب رسانيد 

  .افغانستان پروتوكول اختياري را هم به تصويب نرسانده است. نكرده است

  

  مؤسسات ديگر  )4(

 كشور عضـو بـوده      47 جانشين كميسيون حقوق بشر گرديد متشكل از         2006شوراي حقوق بشر كه در سال       
ايـن شـورا در اثـر       . ي سازمان ملل متحد انتخـاب مـي شـوند         كه يك سوم آنها هرسال از جانب مجمع عموم        

مجمع عمومي در نيتجة اصرار و پافشاري شماري از كشورها بخاطر خاتمه            ) 2006 (251/60قطعنامة شماره   
ميكانيزم بررسي مـنظم  . 1 تأسيس گرديد"از سرزنش  قدرتمندترينها فارغ بودن ... روش دوگانه و     "بخشيدن به   

  انجام وجايـب و مكلفيتهـاي كشـورهاي عضـو در قبـال حقـوق بشـر                 اب مي كند كه   ايجهمگاني اين شورا    
روشـهاي مكـرر خشـن و ثابـت شـدة           " بخاطر حالات ماننـد      1503اما طرزالعمل كهن شماره     . ارزيابي شود 

كميتـة مشـورتي شـوراي    عـلاوه بـران   . 2ت خود باقي مي مانـد و به ق "تخطي حقوق بشر و آزاديهاي اساسي     
 تن كارشناس مستقل نيز وجود دارد كه كه كار شـورا را در جـائي ضـروري باشـد     18از حقوق بشر متشكل  

  .رهنمائي مي كند

كاري شوراي اقتصادي و اجتماعي ملل متحـد اسـت          كميسيون ملل متحد پيرامون موقف زنان يك كميسيون         
رام و پاسـخ بـه      كه يكي از ارگانهاي اساسي ملل متحد را تشكيل داده در ارتقاي سطح آگـاهي، تشـويق احت ـ                 

ايـن  . تخطي هاي حقوق بشر نسبت به ارگانهاي معاهـدات بـين المللـي صـلاحيت بـه مراتـب بيشـتر دارد                     
 نمايندة حكومتي بوده كه هرسال در حالت عادي براي ده روز تشكيل جلسه مي دهنـد                 45كميسيون متشكل   

ه، موازين جهاني را تعيين نموده      وده، چالشها را تشخيص داد    نمتا پيشرفت در راه تساوي جنسيت را ارزيابي         
حاصـل  . و سياستهاي مشخص را در جهت تساوي جنسيت و رشد زنان در سراسر جهان طرحريزي نماينـد                

عمدة اين كميسيون همانا نتيجه گيريهاي توافق شده روي موضوعات داراي اولويت براي هرسال مـي باشـد                  
ارشهاي مشخص براي حكومـات، ادارات بـين        كه حاوي ارزيابي موضوع مقدم قابل تشويش و يك دسته سف          

ايـن سفارشـات    .  و ساير مراجع ذيعلاقه مي باشد      الحكومتي و ساير مؤسسات، دست اندركاران جامعة مدني       
علاوه بـر نيتجـه گيريهـاي       . بايستي در سطح بين المللي، ملي، منطقه يي و محلي به منصة اجرا گذاشته شود              

 قطعنامه ها را روي يك سلسله مسايل مانند وضع زنـان فلسـطين و           فوق الذكر، كميسيون همچنان شماري از     

                                                            
١  UN Doc HR/CN/١١٠٧ (١٤ March ٢٠٠٥)    
٢   Economic and Social Council Resolution  (“ECOSOC”) ١٥٠٣ (XLVIII) (١٩٧٠)  
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گذارش نهـائي كميسـيون جهـت       .  به تصويب مي رساند     و مسئله بيماري ايدز درزنان ودختران      كمك به آنان  
  .ه شوراي اقتصادي و اجتماعي ملل متحد سپرده مي شودبتصويب 

  

  استفاده از حقوق بين الدول در مسئلة عدم تبعيض  )5(

  ويب قوانينتص

 د را در قـوانين داخلـي خـو         خـويش  كشورهاي عضو مي توانند مكلفيتهاي ناشي از معاهـدات بـين المللـي            
 كه مسايل    صريحي را وضع كنند    نو قان  ويا و از طريق تطبيق آن اين مكلفيتها را جامة عمل بپوشانند          بگنجانند

  .قرباني سازي را منع قرار دهندمربوط به تبعيض، پيگرد و 

   به معاهدات و قانون اساسياستناد

كشورهاي عضو مي توانند در محاكم به مكلفيتهاي حقوق بين الدول، حتي اگـر آنهـا را در قـوانين خـويش                      
انعكاس هم نداده باشند، مراجعه نموده و از قاضيان دعوت بعمـل آورنـد تـا مكلفيتهـاي قـوانين داخلـي را                       

  . تعبير و تفسير نمايند اساسي افغانستانبا مكلفيتهاي بين المللي متكي به قانونپيگيرانه 

  (١٩٩٢) ١٠٦ .Int. L. Rep ٨٧: ، محكمة عالي تانزانيا، شماره دوسيهافراهيم درمقابل پاستوري

يك قطعه زمين قوم خـويش را بـه ميـراث گرفـت و آنـرا بـه يـك                    نظر به وصيت پدرش      يك زن تانزانيايي  
اش كه او هم مربوط قوم مي شد بـه محكمـة ابتدائيـه              برادرزاده  . شخص اجنبي خارج قوم به فروش رسانيد      

مراجعه كرده دعوي نمود كه فروش زمين قانوني نبوده زيرا زنان براساس قانون عرفي حيا صلاحيت ندارنـد                  
ولي محكمة مرافعة ولسوالي آنرا لغـو       . محكمة ابتدائيه حكم فسخ فروش را صادر كرد       . زمين قوم را بفروشند   

  . عالي تانزانيا مراجعه كردآن مرد به محكمة. كرد

محكمة عالي دريافت كه قانون عرفي وضاحت داشته كه زنان مي توانند زمين را بـه ميـراث ببرنـد ولـي بـه                        
  :اما محكمه همچنان اعلام داشت. فروش رسانيده نمي توانند

 26ة  تانزانيا ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي را به تصويب رسانيده است كه مطابق به ماد                 ) 1(
 ؛آن تبعيض بر مبناي جنسيت در برابر قانون منع است

تانزانيا ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنان را به تصويب رسانيده است كه تبعـيض عليـه                   ) 2(
 ؛زنان را منع قرار مي دهد
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 قانون اساسي تانزانيا اعلامية جهاني حقوق بشر تسـجيل يافتـه اسـت              9مادة  ) 1(فقرة  ) و(در بند    ) 3(
  آن تبعيض بر مبناي جنس منع است؛ و بالاخره7 مادة كه در

 .ه است  تبعيض عليه زنان را غيرقانوني دانست1977 قانون اساسي سال 13مادة ) 4(فقرة  ) 4(

 حكم مي كرد كـه  1984 سال 16سند شماره ) احكام نهائي، انتقالي و موقتي    ( قانون اساسي    5بخش  ) 1(فقرة  
بـه ايـن    . قوانين عرفي را مطابق به قانون اساسي تعبير و تفسير نماينـد           محاكم بايد قوانين موضوعه به شمول       

لحاظ محكمه دريافت كه قانون عرفي مربوط بايست تعديل وطـوري تصـحيح شـود كـه مـردان و زنـان در                       
  .ميراث و فروش زمين قوم ديگر حقوق مساوي داشته باشند

  :د و دلايل آنهم قرار ذيل اندچنين امكانات روية قضائي در نزد قضات افغاني نيز وجود دار

 افغانستان نيز ميثاق حقوق مدني و سياسي را به تصويب رسانيده است؛ ) 1(

 افغانستان همچنان ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنان را نيز به تصويب رسانيده است؛ ) 2(

 : قانون اساسي افغانستان حكم مي كند كه7مادة ) 1 (ةفقر ) 3(

دات بين الدول، ميثاق هاي بني المللي كـه افغانسـتان بـه آن      دولت منشور ملل متحد، معاه    "
  ".ملحق شده است و اعلامية جهاني حقوق بشر را رعايت مي كند

  : قانون اساسي افغانستان حكم مي كند22مادة  ) 4(

اتباع افغانسـتان اعـم از زن و مـرد    . هرنوع تبعيض و امتياز بين اتباع افغانستان ممنوع است      "
  ".اي حقوق و وجايب مساوي مي باشنددر برابر قانون دار

 كافي بدست مي دهد تا عرف و رسـوم موجـود را بـه شـكلي          اتاحكام فوق الذكر براي يك محكمه توجيه      
  .باشدتعبير و تفسير نمايد كه با مكلفيتهاي حقوق بين الدول افغانستان توافق داشته 

  ميكانيزمهاي گذارشدهي

 دارات يا كميتة ذيربط معاهده در برابـر چگـونگي تعميـل حقـوق              منظماً به ا    اند تمام كشورهاي عضو مكلف   
كشورها پس از الحاق به معاهده بايست در ابتدأ براي چند سال و بعد از آن هرزمانيكـه      . گذارش ارايه نمايند  

كميته هر گذارش را ارزيابي نموده تشويشها و سفارشـهاي خـويش را             . گذارش بدهند  كه كميته تقاضا نمايد   
امكان آن وجـود دارد كـه كشـورهاي كـه هنـوز             .  به كشور عضو گسيل مي دارد      "شاهدات نهائي م"به شكل   
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افغانستان تا كنون به ارتباط سـه ميثـاق         . عضويت ميثاق را كسب نه نموده اند نيز در اين روند اشتراك نمايند            
  .فوق الذكر كدام گذارشي ارايه نداشته است

  تصويب پروتوكولهاي اختياري

دعا داشته باشد كه حقوق اش به تأسي از ميثاقهـاي مـذكور توسـط يـك كشـور عضـو نقـض        هر فردي كه ا   
طي مراحل و پذيرش اين     طرزالعمل  . مي تواند اطلاعيه يا شكايت خويش را به كميتة مربوط بفرستد          گرديده  

ق امحـاي   ميثـا و اما چنين شـرايط در مـورد         . اطلاعيه در رابطه به ميثاقهاي مذكور از هم اندكي تفاوت دارند          
 : قرار ذيل اندتمام اشكال تبعيض برضد زنان

جوانب سومي نيز مـي تواننـد       ). 3مادة  ( امضاء باشد اسم و    بطور كتبي و داراي      بايدشكايات   •
به نمايندگي از افراد شكايات را ارايه نمايند به شرطي كه آنها موافقة كتبـي خـويش را ارائـه                    

 .آنرا نداشته باشندكرده باشند مگر اينكه خود توانائي اراية 

كميته به شكايت فردي رسيدگي خواهد كرد كه آن فرد تمام راههـاي قابـل قبـول اصـلاحي                    •
آن شـكايت قـبلا بوسـيله      ويـا داخلي را طي كرده و نتيجه اي از شكايت خود نگرفته اسـت    

 .)4مادة  (گرفته باشدنه كميته يا بوسيله ديگر روند تحقيقات بين المللي مورد رسيدگي قرار 

كميته ميتواند از دولت عضو مربوط درخواست كند براي جلوگيري از زيانهاي جبـران ناپـذيري كـه            •
 ).5مادة  ( لازم را بعمل آورد فوري، اقداماتمتوجه مجني عليه مي باشد

مهلت  شش ماه     كشور عضو مي فرستد و به آن         آدرس به   محرم  شكايت را به گونة     يا كميته اطلاعيه  •
 .)6مادة (شكايت به كميته تقديم نمايد  راجع به كتبيتوضيحات يا اظهارات مي دهد تا 

 موجود  4 و هم به زبان عربي     3طرز العمل و نمونة فورمة اطلاعيه در صفحة انترنتي ميثاق هم به زنان انگليسي             
  .است

مـدة ذيـل را      پروتوكول اختياري ضميمة ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنان مراحل ع            10 الي   8مواد  
كشورهاي عضو كه اين پروتوكول را تصـويب كـرده انـد     با  براي كميتة ذيربط بخاطر تحقيق عاجل در رابطه         

  :تعيين مي نمايد

                                                            
٣ http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/rules/part٣/part٣E.html و 

http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/protocol/modelform‐E.PDF.  
٤ http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/rules/part٣/part٣A.html و 

http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/protocol/modelform‐A.PDF.  
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 كشـور  كميته اطلاعات موثق و معتبر دريافت كنـد كـه نشـان دهـد                ددكهگرغاز مي آ يطرزالعمل زمان  •
   .)8مادة (نقض كرده استنوانسيون بيان شده است، بطور مرتب كعضو حقوقي را كه در 

در گام نخست كميته كشور عضو را در ارزيابي اطلاعـات از طريـق ارايـة مشـاهدات بـه همكـاري                       •
 عضو و همچنين ديگر اطلاعات موثق و قابـل دسـترس،             كشور  مشاهدات بر اساس . دعوت مي كند  

رشي فوري بـراي    كميته يك يا چند تن از اعضاء خود را براي تحقيق و رسيدگي تعيين ميكند تا گزا                
 .كميته تهيه نمايند

شامل بازديد از قلمرو كشور مربوطـه و بـا مجـوز كتبـي              مطابق مفاد ميثاق    اين تحقيقات و رسيدگي      •
  .)8مادة (مي گيرددولت عضو انجام 

 همراه با نظرات و توصيه هاي خود به دولت          آنرا،   اعضاي خويش  تحقيقارزيابي نتايج   پس از   كميتة   •
در بارة نتايج تحقيق و      خود را    نظريات ماه   6دولت عضو مربوطه ظرف      .ي كند معضو مربوط ارسال    

نظرات و سفارشهاي كميته ابراز داشته و درصورتي كه از جانب كميته خواسته شده باشـد از اتخـاذ                   
  .)9مادة (گذارد  مي اقدامات لازم در زمينه كميته را در جريان 

م بگيرد كه اجمال نتايج اجراآت را در گذارش سالانة       كميته در مشوره با كشور عضو مي تواند تصمي         •
  ).13مادة (گنجاندخويش ب

  . شودجلبهمكاري كشور عضو بايد  در طول اين رسيدگي بوده و محرمدر هردو حالت اين طرزالعمل 

  

  تبعيض در اشتغال:  آراي قضائي مقايسوي–دوم 

  تصويب قوانين  )1(

اشتغال ارتباط مي گيرد همانا قانون تبعيض جـنس مصـوب سـال             قانون عمده در انگلستان كه به تبعيض در         
 احكام مربوط به اشتغال در اين قانون شامل اسـتخدام،  . نيز ياد مي شود”١٩٧٥ SDA“ است كه به نام 1975

  .ترفيع، تبديلي، آموزش، برطرفي و ساير مضارها مي باشد

  : در اين قانون تعريف شده است عليه زنانسه نوع تبعيض

نامناسـبتر  رفتـار   يك كارگر به موجب جنس او نسبت بـه ديگـران   ا مستقيم آن است كه ب    تبعيض ) 1(
صفات مناسب بـه يـك پسـت تعيـين نميشـود، در             صورت بگيرد، به گونة مثال يك خانم داراي         

 .حاليكه يك مرد داراي صفات مشابه در آن پست استخدام مي شود
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 بيطرفانه تعميـل     ظاهراً  نيازمندي يا شرط   رسم،تبعيض غير مستقيم آن است كه يك حكم، معيار،           ) 2(
شود كه كارگران يك جنسيت معين را نسبت به ديگران در موقف نامساعدتر قرار دهد، به گونـة                  

 . روز در هفته باشد7 ساعت كار در روز و 14مثال يك كاري كه مستلزم 
عيض شـكايت داشـته      به موجب اينكه قبلاً از ناحية تب       ثآن است كه با يك كارگر اِنا      انتقامجويي   ) 3(

است يا بخاطر كارگر ديگر شهادت داده يا كدام عمل ديگر مشـابهي انجـام داده اسـت، برخـورد                   
 .متفاتي صورت گيرد

  : چنين بيان شده استه قانون متذكر)الف(4 ةفقر درههمچنان موضوع پيگرد

  بخاطر جنسيت زن" رفتار ناخواسته" •

كه هدف يا تأثير آن پامال كردن عفت        " "ت جنسي  رفتار لفظي، غيرلفظي يا جسمي داراي ماهي       "  •
 ويآميـز بـراي     كننده و توهين     يا ايجاد يك محيط ترسناك، متخاصم، اهانت بار، تحقير         ]زنيك  [

  ".باشد

در انگلسـتان، ايـن امـر وارد نيسـت كـه آيـا              . شناخته شده مي تواند   قانون انگيزة كارفرما وارد يا غيروارد       در  
ايد يا وي بر مبناي فرضيه هاي كليشه يي         بر تعصب شخصي خويش با زن رفتار بد نم        كارفرما اراده داشت بنا   

مهم اين است كـه بـا ان        .نسبت به مردان و زنان عمل كرده و يا وي ناخودآگاه با آن زن رفتار بد نموده است                 
مفاد اين برخـورد حقـوقي ايـن اسـت كـه ثبـوت              .زن بخاطر جنسيت او رفتار نادرست صورت گرفته است          

  .بعيض به آساني بدست مي آيدت

  : وجود دارد براي كارفرما مدافعه عمدةدو نوع

پنداشته ميشوددر حالات خـاص      كه براي آنچه كه رفتار غيرقانوني         واقعي وظيفوي  ضرورت هاي  ) 1(
 .استثنائاتي را فراهم مي سازد

  .توجيه عيني بر اساس هر قضيه ) 2(

 كه يك پست ايجاب مي كند كه به يـك مـرد             واقعي وظيفوي ممكن است شامل حالاتي باشد      ضرورت هاي   
  : داده شود

 ؛فزيولوژيكيلت كار مانند يك هنرمند يا ممثل يا بنابر محلوظ ابه موجب اص •
 بنابر احتمال تمـاس جسـمي يـا تمـاس بـا اشـخاص برهنـه يـا                   حرمت يا محرميت  حفظ  به منظور    •

  كار مي كنند؛)حمام(افراديكه در جاهاي حفظ الصحه
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از افـراد داراي نيازمنـديهاي      كه ـاشد   ب ة يا ادار  باشدن كار در يك موسسة تك جنس        به علت اينكه اي    •
 .پرستاري كنند مراقبت، مواظبت و خاص

 ماننـد حفـظ الصـحه،       رت عينـي   شود كه اقدام مورد نظـر بـا اتكـأ بـه ضـرو              نشان داده  بايدتوجيه عيني   در  
  .مي باشداينكه اين يك شيوة متناسب رفع آن ضرورت است، موجه مصئونيت و 

قانون همچنان مي تواند اقدامات مثبت را تشويق نموده تبعيض را به نفع زنان بچرخاند بـه شـكلي كـه يـك           
چنـين احكـام بـا      .  نشان دهد كه شمار زنان در كار مورد نظر نسبت به زمان گذشته بيشتر شده است                كارفرما

 پيشـبيني شـده انـد مشـابهت         ضد زنان ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض بر      4تدابير خاص موقت كه در مادة       
         .دارند

  استناد به معاهدات و قانون اساسي  )2(

بـه   پيرامون تبعـيض در اشـتغال    موضوعات مختلف  رابطه با  شماري از كشورها در محاكم داخلي خويش در       
  .برخي از احكام مندرج ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنان استناد كرده اند

 11همچنـان مـادة     .  ميثاق و مفاد آن پيرامون اتخاذ تدابير خاص موقت اشاره كرد           4ي توان به مادة     در اينجا م  
  :ميثاق حكم مي كند

دول عضو كليه اقدامات مقتضي را به عمل خواهند آورد تا هر گونه تبعيض عليه زنان در اشتغال از بين برود                     
  : نها تضمين شود، به ويژه در موارد زيرو بر اساس اصل تساوي زنان و مردان، حقوق مشابه براي آ

  حق اشتغال به كار به عنوان حق لاينفك تمام افراد بشر؛  )أ 
  حق استفاده از فرصت هاي استخدامي يكسان، از جمله اعمال ضوابط يكسان براي استخدام؛ )ب 
 حق انتخاب آزادانه حرفه و پيشه، حق بر خورداري از ارتقاي مقام، حق برخورداري از امنيت شغلي                  )ج 

و تمام امتيازات و شرايط شغلي و حق استفاده از دوره هاي آموزش حرفه اي و باز آموزي از جمله                    
  كار آموزي و شركت در دوره هاي آموزش حرفه اي پيشرفته و آموزش مرحله اي؛

حق دريافت دستمزد برابر و نيز استفاده از مزايا و حق برخورداري از رفتار يكسان در مشـاغلي كـه                      )د 
   ش برابر است و همچنين قضاوت يكسان در ارزيابي كيفيت كار مشابه؛داراي ارز

حق استفاده از بيمه هاي اجتماعي به ويژه در دوران بازنشستگي، دوران بيكـاري، هنگـام بيمـاري و                     )ه 
  ناتواني و دوران پيري و در ساير موارد ازكار افتادگي و نيز حق استفاده از مرخصي استحقاقي؛

  يت ايمني در محيط كار، از جمله حمايت از وظيفه توليد مثل؛حق حفظ سلامتي و رعا  )و 
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و تضمين حق مـؤثر     ) بارداري(به منظور جلوگيري از اعمال تبعيضات عليه زنان بر پايه ازدواج يا مادري               -2
  :آنان جهت كار، دول عضو اقدامات زير را به عمل خواهند آورد

و تبعـيض در اخـراج بـر اسـاس وضـعيت            ممنوعيت اخراج به دليل بارداري يـا مرخصـي زايمـان              )أ 
  زناشويي و اعمال مجازات هاي قانوني بدين منظور؛

صدور اجازه مرخصي زايمان با حقوق يا مزاياي اجتماعي مشابه بـدون از دسـت دادن شـغل قبلـي،         )ب 
  ارشديت يا مزاياي اجتماعي؛

يد تعهدات خانوادگي   تشويق به ارائه خدمات حمايتي اجتماعي لازم به نحوي كه والدين را قادر نما               )ج 
را بامسئوليت هاي شغلي و مشاركت در زندگي اجتماعي هماهنگ سـازند، بـه خصـوص از طريـق                   

  ايجاد و توسعه شبكه تسهيلاتي براي مراقبت از كودكان؛
بر قراري حمايت خاص از زنان هنگام بارداري در انواع مشاغلي كه براي آنان زيـان آور محسـوب                      )د 

  مي گردد؛ 

يت كننده ذكر شده در اين ماده به طور متناوب همگام با پيشـرفت اطلاعـات و دانـش هـاي                     قوانين حما  -3
  .علمي و تكنولوژيكي بايد مورد بررسي قرار گيرد و در صورت لزوم بازنگري، لغو يا تمديد شوند

  : چنين خاطرنشان مي كند19كميته در تبصرة عمومي شمار 

تواند كه زنان مـورد خشـونت جنسـي قرارگيرنـد از            تساوي در اشتغال زماني جداً آسيب ديده مي          . 17
پيگرد جنسي شامل رفتار ناخوش آيند و نا خواسته جنسي مانند           ... قبيل پيگرد جنسي در محل كار       

 جنسي، نشـان دادن تصـاوير برهنـه و خواهشـات جنسـي در           تبصره هاي   ،   دست اندازي تماس و   
  .حرف يا در عمل مي شود

.  راخدشـه دارسـازد     زنان يت و مصئون  تآميز باشد و ممكن است صح     چنين رفتار مي تواند توهين       . 18
وقتي زن بنابر دلايل منطقي باور مي كند كه اعتراض وي او را در رابطه با اشتغال، بشمول استخدام                   

 كار مي شـود، ايـن خـود      متشنجو ترفيع در موقف نامساعدتري قرار مي دهد ويا باعث يك محيط             
 .يك حالت تبعيض است

  .طرزالعملهاي مؤثر شكايات به شمول جبران خساره بايد فراهم گردد: )م(فقره  . 24

  )1991فبروري سال  (محكمة عدالت اروپا، اتحادية كارمندان شاروالي استراليا

 باعث آن شـد كـه يـك         زنان در ادارة اتحاديه   ي اشتراك فعال    اارتقرگونيها در اصول سه اتحاديه به منظور        گد
كميسيون روابط صنعتي اسـتراليا     . ا اعضاي اناث مي توانستند به آن رأي بدهند        پست جديد بوجود آيد كه تنه     
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 قانون تبعيض   19بخش  . خواست بداند كه آيا اين دگرگونيها با دو منبع عمدة حقوقي مطابقت داشت يا خير              
رارد جنسي استراليا به يك اداره يا سازمان اجازه نمي دهد تا اعضاي خويش را به دليل جنس مورد تبعيض ق                   

 همين قانون براي اعمالي كه هدف از آن تأمين فرصتهاي علي السـويه بـراي اشـخاص                  33ولي بخش   . بدهد
مـادة  ) 1(فقرة  . داراي جنس خاص يا حالت مدني، يا براي زنان حامله باشد، استثنا اي را بوجود آورده است                

  .ن زمينه پيشبيني كرده است تدابير خاص موقت را در ايميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان 4

 آن  3مـادة   ) الـف (فقرة  (كميسيون تذكار نمود كه يكي از اهداف قانون استراليا تطبيق ميثاق فوق الذكر است               
 ميثاق انعكاس يافته اتخـاذ تـدابير خـاص موقـت بـه منظورتسـريع                4 اين قانون مادة     33، و در بخش     )قانون

چون شمار نمايندگان زنان در سازمانهاي مربوط كمتـر  . ني مي كندتساوي بالفعل ميان زنان و مردان را پييشبي      
 مي توانست نظر مردم را در مورد اينكه اتحاديه زنان را تشويق نمي كند تغيير دهـد، تـأثيرات   اصولبود، اين   

از همين سبب به بخش    . اصلاح نمايد و در آينده در نيل به تساوي بالفعل سهم داشته باشد            تبعيض گذشته را    
  . داده شد و اين اصول قانوني شناخته شدمترقي آن قانون تفسير 33

  )1997ست سال گآ(، ستره محكمه هند ويشاكا دربرابر راجستان

عارض كه مامورة برنامة انكشافي ايالتي مي باشد بخاطر اين كه برضد ازدواج اطفال در ايالت راجستان به پـا                   
قبل از ايـن حادثـه، عـارض از ناحيـة پيگـرد      .  مي گيردخيسته بود توسط يك گروه مورد تجاوز جنسي قرار  

 ولي اين ايالت هيچگونه مشي كاري دربارة پيگرد جنسـي           .جنسي كارفرماي دولتي خويش شكايت كرده بود      
وي و يـك گـروه سـازمانهاي        . نداشته و مقامات مربـوط بـه ارتبـاط شـكايات وي كـاري را انجـام ندادنـد                  

، )تسـاوي در برابـر قـانون       (14نون اساسي شكايتي را مبني بر نقض مادة          قا 32غيرحكومتي به تأسي از مادة      
قانون اساسي بخاطر منـافع     ) حق انتخاب رشته و انجام وظيفه      (19، مادة   )منع تبعيض به دليل جنس     (15مادة  

با وجود آنكه قانون داخلي در بارة پيگرد جنسي وجـود نداشـت،   . عامه به ستره محكمة هند پيشكش نمودند   
 بخاطر رسيدگي   ضين از محكمه تقاضا بعمل آوردند تا رهنمودهاي التزامي را پيرامون وظايف كارفرمايان            عار

  . وضع نمايدبه پيگرد جنسي كارمندان شان

.  قـانون اساسـي مـي باشـد        21 و   15،  14پيگرد جنسي تخطي از حقوق مندرج مواد        محكمه اعلام داشت كه     
  كارگر به آن مواجه باشند، فساد و شرارتي را كه پيگرد جنسي            تجربة عارض خطراتي را كه ممكن است زنان       

 .نشـان داد  مي شود و ضرورت حمايت زنان را در برابر چنين رفتـار در غيـاب حفاظـت قـانون       مبدل   آن  به  
صورت عدم موجوديت    قانون اساسي مكلف بود براي حفاظت حقوق مورد نظر، و در             32محكمه طبق مادة    

ن و ميثاقهاي بين المللي پيرامون تفسير تساوي جـنس و حـق كـار بـا حفـظ كرامـت                     قانون داخلي، به موازي   
 را ميثاق امحاي تمـام اشـكال تبعـيض برضـد زنـان            1993 جون سال    25هند به تاريخ    . انساني مراجعه نمايد  
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 و با درنظرداشت تعهد رسـمي   آن19 ميثاق و تبصرة عمومي شماره      11محكمه با توجه به مادة      . توشيح نمود 
 مبني بر اينكه يك سياست ملي را پيرامون زنان تدوين           گبيجنحكومت هند در چهارمين كنفرانس جهاني در        

نگ ايجاد مي نمايـد،     بيجو عملي نموده و يك ميكانيزم ملي را بخاطر نظارت بر تطبيق برنامة عمل كنفرانس                
افي وسيع بوده و تمام جوانـب       به اندازة ك   اعلام نمود كه معني و موضوع حقوق اساسي مندرج قانون اساسي          

 محكمـه تصـميم گرفـت       . جنسـي را احتـوا مـي كنـد          يـا تجـاوز    تساوي جنسيت منجمله جلوگيري پيگـرد     
رهنمودهايي را مبني بر تعريف پيگرد جنسي و تعيين وجايب براي كارفرمايان و ساير اشـخاص مسـئول بـه                    

  .مظور جلوگيري و وقاية پيگرد وضع نمايد

  .نيز مراجعه نموده اند م مقايسوي معاهدات منطقه ييمحاكم داخلي به احكا

  )2000جنوري سال (محكمة عدالت اروپا ، كرايل دربرابر جمهوري فدرالي آلمان

 سـلاح خـدمت     اليكترونيكـي  يك زن به اردو درخواست مي دهد كه مي خواهد در بخش حفـظ و مراقبـت                
اجـازة خـدمت    محـارب   س قـانون در پسـتهاي       درخواستي وي به دليل اين رد گرديد كه زنان بر اسـا           . نمايد
عـارض بـه محكمـة      . ؛ آنها صرف در خدمات صحي و موسيقي نظامي مصروف كار شده مـي تواننـد               ندارند

اداري آلمان شكايت مي نمايد كه رد درخواستي وي صرفاً به دليل جنس او مغاير قانون جامعة اروپا بشمول                   
يق اصل رفتار علي السـويه بـا مـردان و زنـان در رابطـه بـا                   پيرامون تطب  EEC/207/76 دستور شماره    2مادة  

 نيـز يـاد مـي     "دستور رفتار علي السويه   "دسترسي به اشتغال، آموزش و رشد مسلكي و شرايط كار كه به نام              
محكمه قضيه را به منظور رسيدگي ابتدائي به محكمة عدالت اروپا احاله كرد تا ارزيابي شود                . ، مي باشد  شود

 مخالف قانون جامعـة اروپـا       محارب بازميدارند پستهاي نظامي   اشغال   قانون آلمان كه زنان را از        كه آيا احكام  
  .مي باشد يا خير

 استخدام در خـدمات     در عرصة محكمة عدالت اروپا اذعان داشت كه اصل رفتار علي السويه با مردان و زنان               
 قـواي  تشـكيلات تخاذ تصـاميم در زمينـة      عمومي اي كه به ا     وطعامه به طور كل مورد تطبيق بوده و تابع شر         

و  دستور رفتار علي السويه بـه كشـورهاي عضـو اجـازه     22مادة ) 2(فقرة . مسلح ارتباط مي گيرد، نمي باشد     
 تا فعاليتهاي وظيفوي ايرا كه در آن بنابر ماهيت يا زمينة انجام آنها جـنس يـك عامـل تعيـين                      مي دهد اختيار  

اينكـه  . ولي اين حكم بايد خيلي جـدي و دقيـق تفسـير شـود             . ارج سازند كننده باشد از ساحة اين دستور خ      
ممكن است افرادي كه در قواي مسلح مصروف خدمت اند به استفاده از اسلحه فراخوانده شوند نمي توانـد                   

زنـان خـدمات صـحي و        را توجيه نمايد زيرا      به ذات خود خارج ساختن زنان از دسترسي به پستهاي نظامي          
 هرگونـه تـلاش بـراي چنـين يـك           .مي بينند آموزش ابتدائي استفاده از اسلحه      در هرصورت   موسيقي نظامي   

   .توجيه، اصل تناسب را نقض خواهد كرد
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  )1998جون سال (، محكمة عدالت اروپا براون دربرابر رينتوكيل

كـه  در قرارداد استخدام وي آمده اسـت        . است به حيث درايور استخدام شده بود      انگليس  عارض كه يك زن     
 به علت مريضي در كـار حاضـر نشـود قـراردادش فسـخ      متداوم هفته به شكل  26اگر او براي مدت بيش از       

بعداً براي او   . له مي باشد   حام او وي به كارفرماي خويش اطلاع داد كه         1990در ماه اگست سال     . خواهد شد 
ماند و كـار  بفة خويش غايب  هفته از وظي  26 كه او براي بيش از       گرديد حاملگي پيش آمده باعث آن       اختلاط

عارض به ديوان صنايع شكايت كرده كـه برطرفـي وي خـلاف قـانون تبعـيض                 . خويش را از دست مي دهد     
  .گرددمي دعوي وي هم در محكمة اولي و هم در مرحلة اول مرافعه رد .  مي باشد1975جنس مصوب سال 

 كه آيا برطرفي يـك خـانم        ميخواست بداند آن مقام   . مجلس سناي انگلستان مراجعه مي نمايد     عارض بعداً به    
در هرزمان حاملگي در نتيجة غيابت مريضي ناشي از حاملگي بخصوص زمانيكه در قرارداد حكمي موجـود                 

 غيابت كـارگر غايـب را از        باشد كه بدون درنظرداشت جنس به كارفرما حق مي دهد پس از يك ميعاد معين              
.  دسـتور رفتـار علـي السـويه مغـايرت دارد يـاخير       5 و مـادة     2مادة  ) 1(وظيفه اش سبكدوش نمايد، با فقرة       

محكمة عدالت اروپا اظهار داشت كه سبكدوشي يك زن به علت حاملگي صرف بالاي زنان تأثير مي افگنـد                   
برطرفـي يـك زن در      .  به تأسي از دستور رفتار علي السويه، تبعيض مستقيم جنس را تشكيل مـي دهـد                و لذا 

بت مريضي ناشي از حاملگي به خطراتي بستگي دارد كه در خود حـاملگي نهفتـه                جريان حاملگي بخاطر غيا   
 شـرائط هرچنـد   . لذا اين امر نيز يك تبعيض مستقيم اسـت        . است ولذا اساساً از خود حاملگي ناشي مي شود        

علي السويه قابل تطبيـق مـي باشـد، ولـي           ،  اشندقرارداد نسبت به مردان و زنان كه با حالات مختلفي مواجه ب           
  .حاملگي همواره تنها زنان را متأثر مي سازد

  كاربرد پروتوكول اختياري ضميمة ميثاق امحاي تبعيض عليه زنان  )3(

 ميثاق امحاي هرنوع تبعيض عليه زنان را به تأسي از پروتوكول اختياري آن در زمينة ميكانيزم                 11 مادة   ،كميته
  .شكايات فردي و مراحل تحقيق مورد ارزيابي قرار داد

  )2005آگست سال (، كميتة ميثاق امحاي تبعيض عليه زنان  كيهان دربرابر تركيههيمرح

 سالگي به اين سو، بشمول دوران تحصيل        16 كه از سن     بودعارض معلمة دنيات و اخلاق يك مكتب دولتي         
  در.موهـا و گـردنش را پوشـانيده اسـت       چادر بسر داشته كه     در يك پوهنتون دولتي و دو مكتب قبلي ديگر،          

معـاش اش   از  و در عين زمان     فرستد   مي   برايش اخطار بخاطر پوشيدن چادر    ادارة مكتب    1999جولاي سال   
سـپس ادارة مكتـب     .  وي برخلاف اين جزا به محكمه مراجعه نموده و در دعوي پيروز مـي شـود                .مي كاهد 

رزلبـاس حـين    صـورت و ط   مقررات مكتب در زمينـة سرو     شكايتي را مبني بر اينكه وي با پوشاندن موهايش          
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ورود به صنف را رعايت نكرده و با اهداف ايديولوژيك و سياسـي اش صـلح، آرامـش، فضـاي كـار و هـم                         
عارض اين ادعا را رد نموده اظهار داشت كه اگر وي به تأسي از اين               . آهنگي در مكتب را آلوده ساخته است      

تبعـيض، آزادي كـار،     منـع    بشـمول    ادعا مجازات شود اين كار به معني نقض اصول ملي و بين المللي قانون             
 به گونـة خودسـرانه از       2000 جون سال    5به تاريخ   وي   .مذهب، عقيده، انديشه و آزادي انتخاب خواهد بود       

  . جائي را نگرفت نيزاستدعاي وي به محكمة اداري و شوراي دولتي. وظيفه اش سبكدوش مي شود

علت پوشيدن چادر، پارچـة نسـاجي ايكـه         موصوف به كميته عارض مي شود كه منجمله سبكدوشي وي به            
 ميثاق امحاي تمام اشكال تبعـيض عليـه         11صرف توسط خانمان مورد استفاده قرار مي گيرد، بر اساس مادة            

زنان حق كار، حق امكانات علي السويه، حق ترفيع، امنيت كار، حقوق تقاعد و رفتار مساوي اورا نقض مـي                     
ه اين شكايت مجاز نبوده زيرا از امكانـات اصـلاحي داخلـي اسـتفاده               مقامات تركيه منجمله پاسخ داد ك     . كند

قـبلاً  ) سهينه دربرابـر تركيـه    (بعمل نيامده و شوراي حقوق بشر اروپا قضية مشابهي را در زمينة حق تحصيل               
كميته پذيرفت كه اصلاحات داخلي مورد استفاده قرار نگرفته وشكايت قابل           . مورد رسيدگي قرارد داده است    

  .نمي باشدقبول 

 MEXICO/٨.OP/٢٠٠٥/C/CEDAW،   
  )2004جون سال (كميتة ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنان 

 به پايـان    2004ي سال   لاخستين تحقيقات خويش را در ماه جو       پروتوكول اختياري ن   8كميته به تأسي از مادة      
اف محلة سيوداد خـويريس ايالـت        قضيه در مورد اختطاف، هتك ناموس و قتل زنان در داخل واطر            5.رسانيد

 و نبود نتايج تحقيقات در مورد علل قتلهاي بي شـمار زنـان و عـدم تشـخيص و تعقيـب                      چيهواهوا مكسيكو 
 كميسيون ملي حقوق بشر مكسيكو و نظريات كميته         98/44مرتكبين چنين جرايم علي الرغم سفارش شماره        

  .خره از مسكيكو بازديد بعمل آمدبالا. پس از ارزيابي پنچمين گذارش نوبتي مكسيكو بود

 هيئت كميته اين بود كه وضعي كه در نيتجة ايجـاد ماكيلاهـا بوجـود آمـده بـود و بوجـود                        كار يكي از نتايج  
آوردن محلات كار عمدتاً براي زنان، بدون ايجاد بديلهاي كافي براي مردان، ساختار عنعنوي مناسـبات ميـان                  

اين كار باعث وضع منازعه برضد زنـان، بـويژه جـوانترين آنهـا كـه در                 . زنان و مردان را دگرگون ساخته بود      
نقش زنان با تغيير در رفتـار و ذهنيـت         در ولي چون دگرگوني اجتماعي   . ماكيلاها استخدام شده بودند گرديد    

عنعنوي پدرسالاري مردان توام نبود و فرهنگ سزاناپذيري به جاي خويش باقي مانده بود، نيتجـه بـرآن شـد                
لذا در سفارش گنجانيده شد كه براي زنـان زمينـة آن مسـاعد شـود كـه از                   . ونت عليه زنان آغاز شود    كه خش 

                                                            
٥  http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/cedaw٣٢/CEDAW‐C-٢٠٠٥‐OP.٨‐MEXICO‐E.pdf  
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حقوق خويش مندرج ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض عليه زنـان، بشـمول حـق كـار، بـدون انتقـام مـردان                
  .استفاده نمايند


